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Наречиенiң пӱдiзi хоостыра кӧрiмнерi 

Постарыныӌ пӱдiстерi хоостыра наречиелер пӱткен паза пӱтпеен полчалар. 

Пӱтпеен наречиелер 

Пӱтпеен наречиелернiӊ санына ӧӧнiнде пурунғы синкретичнай тузвлығ 

наречиелер кiрчелер: ӱр, ам, орай, ирте... Че амғы хакас тiлiнде амды пӱткенi 

кӧрiнминчеткен хай пiрее пӱткен наречиелер дее пӱтпеен наречиелернiӊ санына 

кирiлчелер: пеер, аар, тасхар, тискер, iскер, пiргер... Этимология саринаӊ пу сӧстерде 

пурунғы ызылғы падеж хозымы (-гар/-гер) iле кӧрiнче, че амғы тiлде пу хозым алынӌа 

тузаланылбинча. 

Пӱткен наречиелер 

Наречиелер 3 оӊдайнаӊ пӱтчелер: 

1) конверсия оӊдайынаӊ: таӊда, хости, хатап; 

2) -дын/-дiн, -тын/-тiн хозымнар полызиинӊ: тасхартын, пеертiн, кидертiн; 

3) тӧстiктер хозылып (синтаксис оӊдайы): 

а) чарыдығлығ хадыл: пiр хати, пiр саӊай, сас ойда. 

б) пiрiккен хадыл: пӱӱн, пӱрнӱкӱн (пурунғы кӱн), кӱнӧрте (кӱн ортызы), пӱӱл (пу 

чыл); 

в) хос хадыл: аар-пеер, андар-мындар, пӱӱн-таӊда. 

Пӱткен наречиелернi хакас тiлiнде iкi пасха паалапчалар: Д.Ф. Патачакова «Хакас 

тiлi» учебнигiнде таӊда (таӊ+да), сынап (сына-п), хатап (хата-п) хости (хоста-а) ан. п. 

наречиелернi хозым полызиинаӊ пӱткен наречилерге санапча. В.Карпов, тiзеӊ, оларны 

конверсия оӊдайынаӊ пӱткен  наречиелерге санапча. 

Конверсия – ол сӧстiӊ алай хайдағ-да грамматическай форманыӊ лексическай 
тузазы алыс парған сылтаанда, пасха чоох чардығынзар кӧсчеткенi полча. Кӧзiдiмге алза, 
«таӊ» адалыс «кӱннiӊ иртеннеӊ иирге читiре кизегiн» таныхтапча. Таӊда (таӊ+да Орынғы 
падеж хозымы) «таӊ чарыпчатхан туста».  Че амғы туста «таӊда» алынӌа сӧске айлан 
парған. Кӱннiӊ иртеннеӊ иирге читiре кизегiн, пӱӱнгi кӱннiӊ соонда пасталчатхан кӱннi 
таныхтапча.  «Таӊда иртен килерзiӊ», «таӊдаға читiре», «Пӱӱн идер тоғысты таӊдаға 
халдырба»... 



 

İдӧк проф.Карповтыӊ кӧрiзiнеӊ чайғыда, чайғызын, хысхыда, хысхызын  сӧстер 
наречие ниместер. Предмет тузалары чiтпееенеӊер пу сӧстер адалыс полчалар.  Мындағ 
сӧстер падежче хубулчалар, тартылғы формада турчалар паза адалыстар чiли 
послелогтарнаӊ хада киректелчелер: 

 Чайғызы, чайғызын, чайғызына, чайғызына читiре, чайғызынаӊ сығара, 
чайғызыдаӊ ала... 

 Мы сӧстер чоохтағда хайдағ даа член полчалар:  

Сынап, хатап, чадап, толдыра, хости сӧстер глаголныӊ пiрiктiрiс алай ба пӧлiс 
деепричастие формаларында турчалар. Че амғы Хакас тiлiнде сына-, хата-, толдыр-, 
хоста- идiлiстернiӊ деепрчастие формаларыныӊ тузалары алыс парып наречиее айлан 
парғаннар.  

Проф. Карпов хакас тiлiнде ӧнетiн наречие пӱдiрчеткен хозымнар санында пурунғы 
ызылғы падеж (-гар/-гер)паза сығынғы падеж  (-дын/-дiн) хозымнарын на кӧрче: кидертiн, 
искертiн, тасхар, чоғар, iскер, тискер.... 

 

Идер тоғыстар: 

1. Чоохтағларны тiлбестеп салыӊар. Чоохтағларда пӱткен паза пӱтпеен наречиелернi таап, 

алынӌа сығара пазыӊар, пӱткен наречилернi пӱдiзi хоостыра ӱзӱрiӊер. 

1. Ол даа iди ӧнетiн парыбыспаан полар.  

2. Пастап иӊ чағын чуртапчатхан Кадох нигеӌiмзер парғам. 

3. Таныс нимес чол таныс нимес чирде уғаа ырах пiлдiрӌеӊ. 

4. Пӱӱн син мағаа полыстыӊ, таӊда сағаа даа пiрее оӊ тӱзер. 

5. Мин амох килем, -, айланған Надя чиит оолзар. 

6. Ол килчетсе, хыймырас сыхчалар, хызамдых харахтарынаӊ тозырада 

кӧрчелер. 

7. –Ӱрге позытханнар ба? – сурастырғлаан пиӌем. 

8. Стол ортызында хысхы пӧрiктi ойда сал салды. 

9. Пiс пеер ӱр ниместе ле килгебiс. 

10. Минзер удур пазох хызыл иӊменнiг, кӧк сатин кӧгенектiг ортын частығ ипчi 

кiзi пазып одыр. 

11. Мин дее телеграмманы орай пирiбiскем. 

12. Мин ол туста олған полғам, ӧркенiӊ сырайын ырахтын хайди кӧрiп алған 

полӌаӊ тiп сағынӌаӊмын. 

13. Кӧк ыс тӱнӱксер кӧӧлӌе тартылча. 

14. Кинетiн пазыма хайдаӊ-да аар ниме тӱскен осхас полған.  

15. Ол сағыстар минiӊ кӧӊнiмнi уламох кӧдiргеннер, пос чирiне чағын иткеннер. 

16. Сынап киӌее мында поездтеӊ тӱс халбаан ползам, ибiме, арса, чит тее 

париған поларӌыхпын. 

17. Оолах, хыйа парыбызып, оортахтын кӧрче. 



18. Iкiнӌi чылында хайиибыс хызыӌахтарзар удаа айланча. 

19. Ол iкi ипчi чаадаӊар, ӱрге килгезiӊ ме тiп, сурастырчалар. 

20. Мин пылтырох пiстiӊ покосты iӌемнеӊ хада сапхам. 

21. Ӱр сағынарға чарабас – хараа ирт парар. 

22. Ӱрдеӊ кӧрбедiм синi. 

23. Ибге килiп, мин, узуп полбин, илееде ӱр чатхам. 

24. Сағызым Клашада ла, тыӊнапчам, амох пас килер. 

25. Апсах чииттерге хысхаӌахти ла нандыр пирген. 

 

2. Наречиелернiӊ тузазын чарыдып, пӱтке оӊдайларын кӧзiт пирiӊер. 

Пӱӱн, сынап, кӱнӧрте, сас ойда, аар-пеер, таӊда, пӱрнӱкӱн, кидертiн, ағылахха, тикке, 
матап, нандыра, пiрге, хости, тиӊни, тадырада. 
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